AGREEMENT

Between the Gover nment of the Republic of Armenia, the Gover nment of
Turkmenistan and the Gover nment of the I|lamic Republic of Iran, on
trade-economic cooper ation

The Government of the Republic of Armenia the Government of
Turkmenigan and the Government of the Idamic Republic of Iran hereinafter
referred to as the Parties,

According to Joint Communiqué on Tripartite Cooperation between the
Republic of Armenia, Turkmenigan and the Idamic Republic of Iran which was
dgned by Foregn Minigers of the three dates in Tehran on 8 April, 1995,
corresponding to 19 Ferverdeen 1374, and conddering ther mutud interest in
grengthening and developing trade and economic ties as wdl as expanding and
diversfying cooperation based on equdity, nondiscriminaion and maintenance
of mutud interests of between the three countries,

Have agreed asfollows.
Articlel

Mutud ddiveries of goods and products between the countries and
contracts concluded between juridicad persons of the three daes shdl be carried
out within the framework of the present Agreement, in conformity with the
governing laws and regulaions of eech country as wdl as in accordance with
the Internationd trade norms,

Article2

The Paties in the framework of the present Agreement and within the
period of one month shdl condder posshiliies of carying out supplies of
goods and sarvices from the Republic of Armenia to the Idamic Republic of
Iran to the account of goods mass pecified in the Agreements between
Turkmenigan and the Republic of Armenia on the supply of gas petroleum
products and other products from Turkmenigan to the Republic of Armenia on
the bass of smultaneous compensation by the Idamic Republic of Iran to
Turkmenistan by goods and services.

The Paties have agreed, within the period of one month after
coordination of the programmes for mutud ddiveries of goods and services to
nominae thar authorized juridicd persons to edablish a trilaerd trade venture
with equa sharesfor each party.

Artide 3

The Paties have recognized that the supply adjugment of the most
important types of productions and goods shal be carried out on the bass of



annud protocols with nomenclature and volumes of productions and goods,
which will be signed by bodies authorized by the Parties

Article4

Cugoms duties and taxes levied by ether Paty on the products of the
other Paty shdl not be in excess of the amount gpplied to the amilar products
of other countries. Payments for mutud ddiveries of goods and senices shdl be
made a world prices. The terms of ddiveries shdl be determined on the bass of
bilaterd agreements.

Article5

The Paties, for the purpose of devdopment of trade reaions between
ther daes have agreed to reduce or diminae nontaiff obstaces or to grat
reciprocaly nontaiff prefaences in catan cases which will be mutudly
agreed upon.

Article6

The Paties shdl encourage the devdopmett of prioity fidds of
cooperdion, an effective sysem of banking interactions and credit reations, the
adjusment of which will be determined by a separate banking agreement.

Article7

The Paties ddl support, in the fidd of mutud invesments the
production integration of ther naion economy, investment initistives of the
date and nondae sectors of economy in edablishing joint  ventures, in
production ectivities, trade and in developing different types of sarvices The
adjugment of this direction of cooperation shdl be caried out in accordance
with a sepaate agreement on the protection and guarantees of mutud
invesments

Article8

The Paties have recognized it necessay to regulaly exchange
information on the adopted legidaive acts on the issues of make
trandformations, trade-economic and foreign economic relaions as wel as

amendmentsin the systems of taxes, duties and cusoms fees
Article9

The Paties shdl form a Joint Committee for the implementaion of the
present Agreement and working out of recommendations on the improvement of



the tradeeconomic cooperation. Sessons of the Committee shdl be hdd by
turnsin the capitals of the ates of the Parties but not less than once ayear.

The Paties have recognized it necessay to hold urgent consultations
through corresponding channds on the request of ather of the Paties for the
discusson of issues rdaing to the interpretation or implementaion of the
provisons of the present Agreement.

Article 10

The Paties have agreed to encourage their Chambers of Commerce to
mantan cdose and effective coopeaion and, if necessry, to edablish joint
chambas of commece exchange of commercid ddegaions and hold
goecidized saminars, conferences, fars and exhibitions to become familiar with
esch other's products and marketing as well as to provide required fadlities for
it.

Article 11

The preset Agreement shdl not prevent the Paties from the
implementation of thar previoudy conduded intenationd multilaerd  and
bilaerd tredies and agreements dther between the Paties themsdves or with
third countries.

Article 12

Other dates, wishing to join the present Agreement, may do it on the
conditions, which shdl be coordinated between the joining daes and the Paties
that Sgned the present Agreemernt.

Article 13

All isues which might aise from the implementation or interpretetion of
the present Agreement dhdl be fird of dl setled amicadly through the
diplomatic channds In case no solution is reached, eech Paty may, observing
the rdevat rules and regulaions natify the other Paties of referring the case to
an abitrd tribund congding of three ahbitrators two of whom to be nominaed
by the Parties and one umpire.

In cax of referring the matter to abitration, each Paty shdl, within 60
days from the date of receipt of notification, nominate an abitrator and the two
abitraiors 0 nominaed dhdl, within 60 days from the dae of the lag
nomingtion, agppoint the umpire In case dther Paty fals to nominae its
arbitrator in due time or the nominated ahitrators fal to agree on an umpire in
due time, each Paty may request the presdent of the Internationd Court of
Judice (ICJ)) to gppoint, as the case may be, the abitrator of the refusng Party
or the umpire,



The abitrd tribund <hdl decide according to the following rules and
regulations

a) Provisons of the Present Agreement;

b) Internationd Law;

C) Internationa Trade Law;

d) Pertinent trade usages.

The abitrd tribund sl delermine its own internd rules and regulations
of procedure. The seat of the arbitral tribind shdl be in a third date and the
rdevant expenses shdl be equitably apportioned between the Paties The award
of the arbitrd tribund shdl be find and binding upon the Parties

Article14

The present Agreement is concluded for the period of 5 (five) years and
dhdl enter into force as from the date of the last written natification of the
Paties on the completion of ther domedic legidaive procedures necessary for
the approva of such kind of agreements.

After that its duraion shdl every time be automaticaly prolonged for the
next year unless one of the Paties natifies the other Paties in writing of its
intention to terminae the present Agreement 6 months prior to the dae of

expiry.
Done a Ashgabat on June 27, 1995, in three origind copies, each in

Armenian, Turkmen, Padan, Russan and English, dl texts beng equdly
authentic. In case of discrepancy of interpretation, the English text shdl prevail.

The Agreement has entered into force on July 9, 1997.



